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Куньминско-Монреальской глобальной рамочной программы в 

области биоразнообразия** 

Записка секретариата 

I. Введение 

1. В своем решении 15/4 Конференция Сторон постановила, что Куньминско-

Монреальская глобальная рамочная программа в области биоразнообразия (Рамочная 

программа) будет использоваться в качестве стратегического плана для осуществления 

Конвенции и протоколов к ней, ее органов и секретариата в период 2022–2030 годов и что в 

этой связи Рамочная программа должна использоваться для более эффективного согласования 

и регулирования работы различных органов Конвенции и протоколов к ней, ее секретариата 

и ее бюджета (п. 8). Конференция Сторон также поручила Исполнительному секретарю 

провести стратегический обзор и анализ программ работы Конвенции в контексте Рамочной 

программы в целях содействия ее осуществлению (п. 9). 

2. Во исполнение этого поручения Исполнительным секретарем был подготовлен 

документ CBD/SBSTTA/25/4, в котором содержатся первоначальные результаты экспресс-

анализа программ работы Конвенции в контексте Рамочной программы. Дополнительная 

информация о первоначальных результатах этого экспресс-анализа содержится в 

информационном документе CBD/SBSTTA/25/INF/1. Частично основываясь на этой 

информации, Вспомогательный орган на своем 25-м совещании принял рекомендацию 25/3, 

в пункте 2 которой Исполнительному секретарю поручалось: (a) провести всеобъемлющий 

обзор и анализ существующих средств и руководящих указаний, которые могут 

способствовать выполнению задач и осуществлению других элементов Рамочной программы; 

(b) обобщить мнения и информацию, представленные в качестве материалов для проведения 

                                                      
* CBD/SBSTTA/26/1. 
** Настоящий документ публикуется без официального редактирования. 

https://www.cbd.int/doc/decisions/cop-15/cop-15-dec-04-ru.pdf
https://www.cbd.int/doc/c/1062/f38c/9d3cf292771efe4d329d7e0f/sbstta-25-04-ru.pdf
https://www.cbd.int/doc/c/5026/df8b/5224f4ef134f46dc460c9796/sbstta-25-inf-01-en.docx
https://www.cbd.int/doc/recommendations/sbstta-25/sbstta-25-rec-03-ru.pdf
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этого всеобъемлющего обзора и анализа; (c) выявить пробелы и избыточную информацию с 

целью устранения этих пробелов и потенциальных потребностей в обновлениях; (d) на основе 

проведенного анализа подготовить технические консультации, включая, по мере 

необходимости, рекомендации по корректировке работы, проводимой в рамках Конвенции, 

для рассмотрения Вспомогательным органом по научным, техническим и технологическим 

консультациям на его 26-м совещании и при необходимости Вспомогательным органом по 

осуществлению на его четвертом совещании и для дальнейшего рассмотрения Конференцией 

Сторон на ее 16-м совещании; при необходимости такие консультации могут включать новые 

руководящие указания и средства для устранения пробелов или обновления.  

3. В настоящем документе определены общие научно-технические потребности для 

содействия осуществлению Рамочной программы, включая их значение для работы 

Конвенции. Полная информация об анализе пробелов и потребностей в контексте Рамочной 

программы, а также о том, как существующие программы работы и сквозные вопросы 

способствуют осуществлению Рамочной программы, представлена в документе 

CBD/SBSTTA/26/INF/15.  

4. Дополнительная информация о пробелах и потребностях поступает в рамках текущих 

процессов, включая следующие: (a) стратегический обзор программ работы в области 

морского и прибрежного биоразнообразия, а также биоразнообразия островов (пункт 8 

повестки дня); (b) научно-технические потребности, касающиеся мониторинга и индикаторов 

Рамочной программы (пункт 3 повестки дня); (c) пункт 5 рекомендации 25/7, в котором 

Вспомогательный орган просил провести дальнейший анализ пробелов для выявления 

областей, недостаточно охваченных существующими руководящими указаниями в области 

устойчивого управления дикой природой (будет представлено 16-му совещанию 

Конференции Сторон); пункт 8 рекомендации 25/6, в котором Вспомогательный орган 

рекомендовал Конференции Сторон одобрить различные элементы добровольного 

руководства, разработанного на основе работы по инвазивным чужеродным видам в целях 

содействия осуществлению Рамочной программы.  

5. Решению ряда задач и соответствующих вопросов способствуют либо официально 

созданные, либо неофициальные группы поддержки и инициативы (многие из них 

перечислены в документе CBD/SBSTTA/26/INF/15), которые имеют все необходимые 

возможности для выявления дальнейших пробелов и их устранения. Существует также ряд 

руководящих указаний о действиях, необходимых для разработки, осуществления и 

мониторинга национальных стратегий и планов действий в области биоразнообразия, 

содействие которым оказывается, среди прочего, по линии программы поддержки 

стимулирующих мероприятий Глобального экологического фонда, национальных стратегий 

и планов действий в области биоразнообразия (НСПДСБ), а также Партнерства в поддержку 

ускоренного осуществления НСПДСБ. Долгосрочная стратегическая структура по созданию 

и развитию потенциала, механизм укрепления научно-технического сотрудничества и 

Неофициальная консультативная группа по научно-техническому сотрудничеству 

(решение 15/8, приложения I, II и II, соответственно) могут служить дополнительными 

источниками информации для выявления дальнейших научно-технических потребностей в 

целях содействия осуществлению Рамочной программы.  

6. Вопросы, связанные с программой работы Межправительственной научно-

политической платформы по биоразнообразию и экосистемным услугам, рассматриваются в 

добавлении к настоящему документу.   

II. Материалы, полученные в ответ на уведомление № 2023-120 

7. Во исполнение рекомендации 25/3 Вспомогательного органа Исполнительным 

секретарем было подготовлено уведомление № 2023-120 с предложением представить 

материалы, касающиеся: (a) информации о существующих средствах и руководящих 

https://www.cbd.int/doc/recommendations/sbstta-25/sbstta-25-rec-03-ru.pdf
https://www.cbd.int/notifications/2023-120
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указаниях, дополняющих те, которые определены для каждой задачи и уже размещены на 

сайте Конвенции1; (b) мнения относительно пробелов и избыточной информации; (c) мнения 

относительно корректировки работы, проводимой в рамках Конвенции.  

8. Секретариат получил 50 ответов на это уведомление: 10 от Сторон2 и 40 от 39 

соответствующих организаций и заинтересованных сторон. Упоминались в общей сложности 

более 1200 отдельных средств и руководящих указаний, включая инструменты политики, 

нормативные и законодательные меры, а также отдельные технические и научные ресурсы и 

базы данных. Они приведены в документе CBD/SBSTTA/26/INF/16. Эти сведения 

используются для обновления информации на сайте Конвенции. Информацию о пробелах и 

приоритетах представили шесть Сторон, один секретариат другой конвенции, связанной с 

биоразнообразием, и один наблюдатель. Ни одна из Сторон не упомянула о дублировании 

информации, а одна Сторона отметила отсутствие в Рамочной программе упоминания 

конкретных биомов и сквозных вопросов, на основе которых вносятся необходимые 

корректировки в соответствующие программы работы или области работы, носящие сквозной 

характер. В подавляющем большинстве полученных материалов в дополнительных средствах 

и руководящих указаниях упоминались задачи Рамочной программы, а в некоторых случаях – 

элементы задач, причем в большинстве случаев упоминались руководящие указания, 

касающиеся конкретных биомов. В отдельных материалах упоминались соображения 

сквозного характера, приведенные в разделе С или в других разделах Рамочной программы, 

выходящие за рамки ее задач. Две Стороны высказали ряд предложений о корректировке 

работы, проводимой в рамках Конвенции3. Только в одном из полученных материалов 

содержались конкретные предложения о корректировке многолетней программы работы 

Конференции Сторон.  

III. Общие выводы о научно-технических средствах и руководящих 

указаниях, а также их пробелах и дублировании информации для 

содействия осуществлению Рамочной программы 

9. Средства и руководящие указания для содействия осуществлению Рамочной 

программы могут существовать в различном виде, в том числе в виде национальных стратегий 

и планов действий в области биоразнообразия, других планов действий, средств и 

руководящих указаний, которые разработаны в рамках Конвенции или на которые в ней 

имеются ссылки, включая те, которые непосредственно связаны с задачами Рамочной 

программы, тематическими программами работы и сквозными вопросами, а также 

руководящими указаниями, содержащимися в отдельных решениях Конференции Сторон.   

10. Информация, собранная в документах CBD/SBSTTA/26/INF/15 и 

CBD/SBSTTA/26/INF/16, свидетельствует о том, что, несмотря на наличие многочисленных 

выявленных пробелов, уже существует широкий набор средств и руководящих указаний, 

позволяющих безотлагательно приступить к осуществлению Рамочной программы. Следует 

отметить, что в общедоступных источниках может содержаться гораздо больше информации 

по сравнению с той, которая в настоящее время упоминается в руководящей записке о задачах, 

размещенной на сайте Конвенции4, а также той, которая была указана в материалах, кратко 

изложенных в документе CBD/SBSTTA/INF/16. Улучшение возможности направлять 

пользователей к другим ключевым источникам руководящих указаний и соответствующим 

                                                      
1 www.cbd.int/gbf/targets. 
2 Австралия, Беларусь, Габон, Государство Палестина, Европейский союз, Канада, Соединенное Королевство 

Великобритании и Северной Ирландии, Финляндия, Швеция, Япония. 
3 Канада и Европейский союз. 
4 https://www.cbd.int/gbf/targets. 

https://www.cbd.int/gbf/targets
https://www.cbd.int/gbf/targets
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процессам еще больше повысило бы доступность этих имеющихся руководств. Например, 

недавно важным событием стало создание Центра знаний о биоразнообразии5 

Продовольственной и сельскохозяйственной организацией Объединенных Наций (ФАО). 

11. Имеется общая потребность в расширении доступа к различным средствам и 

руководящим указаниям и в их распространении, чтобы повысить их действенность. 

Улучшенная информация об эффективности существующих средств и руководящих 

указаний, а также о препятствиях на пути их использования поможет обеспечить адаптивный 

характер подходов при разработке средств и руководящих указаний в будущем.  

12. Значительная возможность связана с руководящими указаниями, которые в настоящее 

время используются или разрабатываются другими соответствующими 

межправительственными процессами, организациями и заинтересованными сторонами и 

которые не включают в полной мере аспекты в сфере биоразнообразия, но имеют потенциал 

для этого.  

13. Рамочная программа опирается на Стратегический план в области сохранения и 

устойчивого использования биоразнообразия на 2011-2020 годы, достигнутые в его рамках 

результаты, выявленные пробелы и извлеченные уроки (решение 15/4, приложение, раздел A, 

пункт 3), на основе которого была подготовлена значительная часть предыдущих 

руководящих указаний в рамках Конвенции. В 2013 году Вспомогательный орган подготовил 

и провел всестороннюю оценку имеющихся средств и руководящих указаний для содействия 

достижению Айтинских целевых задач, и эта информация во многом остается актуальной6. В 

информационной записке7, подготовленной для конференции Берн III8, задачи Рамочной 

программы были сопоставлены с Айтинскими целевыми задачами в области биоразнообразия 

и целями в области устойчивого развития, что подтверждает их тесную взаимосвязь.   

14. Стратегический план в области сохранения и устойчивого использования 

биоразнообразия на 2011-2020 годы включал ряд задач, ориентированных на конкретные 

биомы или группы биомов, в то время как задачи Рамочной программы в основном 

распространяются на все биомы. Тем не менее предыдущие программы работы, 

ориентированные на конкретные биомы, и работа по решению сквозных вопросов, а также 

соответствующие средства и руководящие указания способствуют осуществлению Рамочной 

программы. Несмотря на переориентацию данных руководящих указаний на содействие 

осуществлению Рамочной программы, в руководящих указаниях, ориентированных на 

конкретные биомы, могут по-прежнему быть некоторые пробелы. Важно обеспечить учет 

всех менее представленных биомов, где это уместно, при осуществлении Рамочной 

программы, в том числе при внедрении и разработке дальнейших средств и руководящих 

указаний. Например, в программе работы по засушливым и субгумидным землям 

упоминаются луга, но иначе они практически не фигурируют в средствах и руководящих 

указаниях, разработанных в рамках Конвенции. Средств и руководящих указаний, 

касающихся вопросов биоразнообразия в полярных регионах и в городских районах, может 

также оказаться недостаточно, учитывая отсутствие программ работы в этих областях в 

рамках Конвенции.  

                                                      
5 www.fao.org/biodiversity/knowledge-hub/ru.  
6 См. документ UNEP/CBD/SBSTTA/17/2 и добавления к нему, а также рекомендацию SBSTTA-XVII/1. 
7 См. «Основные отправные точки сотрудничества и взаимодействия между МПС», приложение 4, Программа 

Организации Объединенных Наций по окружающей среде/Всемирный центр мониторинга охраны окружающей среды.  
8 Конференция Берн III по сотрудничеству между конвенциями, связанными с биоразнообразием, для целей 

осуществления Куньминско-Монреальской глобальной рамочной программы в области биоразнообразия. Подробнее см. 

www.unep.org/events/conference/bern-iii-conference-cooperation-among-biodiversity-related-conventions. 

https://www.cbd.int/doc/decisions/cop-15/cop-15-dec-04-ru.pdf
http://www.fao.org/biodiversity/knowledge-hub/ru
https://www.cbd.int/recommendations/?id=13226
https://wedocs.unep.org/bitstream/handle/20.500.11822/44506/Bern%20III%20information%20paper%203%20-%20Cross-mapping%20MEA%20strategies.pdf?sequence=1&isAllowed=y%20.
https://wedocs.unep.org/bitstream/handle/20.500.11822/44506/Bern%20III%20information%20paper%203%20-%20Cross-mapping%20MEA%20strategies.pdf?sequence=1&isAllowed=y%20.
http://www.unep.org/events/conference/bern-iii-conference-cooperation-among-biodiversity-related-conventions
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15. По сравнению с Айтинскими целевыми задачами в области биоразнообразия, 

большинство задач Рамочной программы гораздо более детальны и содержат широкий ряд 

разнообразных элементов. В некоторых из этих задач уже определены подходы к их 

осуществлению. К их числу относятся пространственное планирование (задача 1), решения, 

основанные на природных факторах и/или экосистемных подходах, (задачи 8 и 11) и 

устойчивая интенсификация (задача 10). Необходимо продолжать разрабатывать средства и 

руководящие указания, касающиеся задач и других сквозных областей Рамочной программы, 

чтобы они включали различные биомы и секторы, что повысит актуальность, практичность и 

эффективность применения этих средств и руководящих указаний. К новым основным темам 

задач относятся биобезопасность и биотехнологии (задача 17) и гендерные вопросы9 

(задачи 22 и 23), а также введение новых элементов задач или расширение сферы их охвата 

(например, пластиковое загрязнение в задаче 7 в отличие от Айтинской целевой задачи 8 в 

области биоразнообразия). 

16. В данной оценке рассматриваются потенциальные пробелы в каждой из задач, включая 

их подэлементы. Резюме подробных выводов приводится в документе 

CBD/SBSTTA/26/INF/15. Резюме выявленных пробелов приводится в приложении к 

настоящему документу. Многие из этих пробелов могут быть устранены в рамках 

существующих программ работы Конвенции (см. раздел IV B ниже). Однако в некоторых 

областях, в том числе в вопросах, связанных с пространственным планированием, 

деятельностью, продуктами и услугами, основанными на биоразнообразии, а также с 

загрязнением окружающей среды, возможно, потребуется создать новые направления работы 

(см. раздел IV A ниже). 

17. Помимо задач, оценка касалась и других элементов и сквозных областей Рамочной 

программы. Так, в разделе С Рамочной программы говорится, что Рамочная программа, 

включая ее концепцию, миссию, цели и задачи, должна пониматься, осуществляться, 

отражаться в отчетности и оцениваться в соответствии с рядом положений (перечисленных в 

разделе С). Таким образом, существующие руководящие указания и пробелы в средствах и 

руководящих указаниях по каждому из этих направлений имеют значение для целей 

осуществления Рамочной программы. Сюда входит экосистемный подход, в отношении 

которого в рамках Конвенции разработано множество руководящих указаний. Кроме того, 

сюда входит ряд положений, касающихся равенства, в том числе «равенства между 

поколениями», гендерного равенства и прав человека, включая права коренных народов и 

местных общин. В рамках Конвенции разработан значительный объем руководящих указаний 

в отношении статьи 8(j) и связанных с ней положений, и в настоящее время рассматриваются 

дополнительные элементы в контексте новой программы работы в этой области, которая 

будет рассмотрена Конференцией Сторон на ее 16-м совещании. Рамочная программа 

сопровождается также Планом действий по обеспечению гендерного равенства. При этом, 

несмотря на большое количество руководящих указаний по вопросам прав человека, 

разработанных соответствующими органами Организации Объединенных Наций, 

конкретных руководящих указаний об их связи с вопросами биоразнообразия и Конвенцией 

практически нет. Также практически отсутствуют конкретные руководящие указания, 

касающиеся равенства, хотя этот сквозной вопрос не только играет важную роль, но и тесно 

связан с задачами 13, 16, 22 и 23 и целями В и С.  

18. Существует мало руководящих указаний о том, как обеспечить преобразующие 

действия и изменения (раздел В Рамочной программы). При этом в декабре 2024 года на 

предстоящем пленарном заседании Межправительственной научно-политической платформы 

по биоразнообразию и экосистемным услугам должна быть принята завершенная оценка 

                                                      
9 Гендерные вопросы часто упоминаются в Стратегическом плане в области сохранения и устойчивого использования 

биоразнообразия на 2011-2020 годы, но не являются отдельным элементом Айтинских целевых задач в области 

биоразнообразия.  



CBD/SBSTTA/26/3 

6/18 

преобразующих изменений Межправительственной научно-политической платформы по 

биоразнообразию и экосистемным услугам, а Вспомогательный орган должен рассмотреть 

значение этой оценки для работы Конвенции на совещании в период до 17-го совещания 

Конференции Сторон.  

IV. Потенциальные пробелы, в отношении которых может 

потребоваться дальнейшая работа 

19. Выявленные пробелы распределены по двум категориям в зависимости от их величины, 

масштаба потребностей и вариантов их устранения: (A) вопросы, которые могут потребовать 

создания новых областей работы в рамках Конвенции; (B) отдельные и конкретные пробелы, 

которые могут быть устранены в рамках существующих областей работы. Любую работу в 

этих областях предлагается проводить в сотрудничестве с соответствующими организациями, 

межправительственными процессами и инициативами с целью использовать существующие 

руководящие указания, особенно подготовленные в рамках компетентных 

межправительственных процессов, чтобы избежать дублирования информации и 

способствовать учету проблематики биоразнообразия в указанных других организациях, 

процессах и инициативах. 

A. Потенциальные новые области работы в рамках Конвенции 

1. Пространственное планирование в интересах биоразнообразия  

20. Задача 1 касается пространственного планирования в интересах биоразнообразия и 

эффективных процессов управления, учитывающих изменение использования наземных и 

морских ресурсов. Если морскому пространственному планированию и комплексному 

управлению морскими и прибрежными районами в рамках Конвенции уделяется некоторое 

внимание, то в отношении пространственного планирования в интересах биоразнообразия на 

суше существует значительный пробел. В рамках настоящего обзора в полной мере не 

оценивалась степень учета биоразнообразия в имеющихся сторонних руководящих указаниях 

по пространственному планированию, однако известно, что в них имеются пробелы. Этот 

пробел позволит устранить Методологическая оценка Межправительственной научно-

политической платформы по биоразнообразию и экосистемным услугам, но она будет 

завершена только в конце 2027 года и будет рассматриваться в рамках Конвенции в 2028 году. 

Учитывая, что пространственное планирование в интересах биоразнообразия является 

важной основой для достижения прогресса в выполнении задачи 1, а также задач 2, 3 и 12, в 

течение предстоящего двухгодичного периода представляется необходимым провести 

определенную работу. В такой работе возможно: 

(a) опираться на соответствующий опыт Сторон в различных аспектах планирования 

земельных ресурсов, экологического зонирования, управления водными бассейнами и 

комплексного управления водными ресурсами путем обобщения представляемых 

материалов, проведения семинаров-практикумов, вебинаров и других мероприятий по обмену 

информацией;  

(b) привлекать к сотрудничеству соответствующие организации, такие как ФАО, 

чтобы определять соответствующие средства и подходы и изучать возможности сделать так, 

чтобы они в большей степени служили интересам биоразнообразия. 

21. Такая работа может быть вестись путем обобщения представляемых материалов, 

проведения семинаров-практикумов, вебинаров и других мероприятий по обмену 

информацией, а также в рамках экспертных процессов для определения руководящих 

указаний по учету вопросов биоразнообразия в пространственном планировании.  
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2. Загрязнение и биоразнообразие 

22. Воздействию загрязнения на биоразнообразие уделяется ограниченное внимание, в 

основном в рамках программы работы в области морского и прибрежного биоразнообразия 

(например, воздействие морского мусора, подводного шума, удобрения океана и т. д.), 

несмотря на то что оно признано одним из пяти ключевых факторов утраты биоразнообразия. 

Работа в этой области потенциально позволит: 

(a) укрепить сотрудничество с конвенциями и соглашениями по химическим 

веществам и отходам, в том числе в контексте Глобальной рамочной программы по 

химическим веществам10, и расширить возможности для включения Куньминско-

Монреальской глобальной рамочной программы в области биоразнообразия в эти и другие 

соответствующие процессы; 

(b) дополнительно активизировать сотрудничество с другими конвенциями и 

организациями, включая Программу Организации Объединенных Наций по окружающей 

среде (ЮНЕП) и ФАО, в области регулирования азота и фосфора с целью обеспечения 

соответствующих средств и руководящих указаний; 

(c) изучить варианты взаимодействия с процессом разработки международного 

договора о прекращении производства пластиковых отходов; 

(d) охватить другие источники загрязнения, представляющие особую важность для 

биоразнообразия, включая шумовое и световое загрязнение; 

(e) разработать руководящие указания по предотвращению превышения пороговых 

значений загрязнения, наносящего вред биоразнообразию; 

(f) включить руководящие указания о роли биоразнообразия и экосистемных услуг в 

смягчении последствий загрязнения, включая руководящие указания для конкретных 

секторов и/или источников загрязнения. 

3. Устойчивая деятельность, продукты и услуги, основанные на биоразнообразии, и 

«биоэкономика» 

23. Задача 9 Рамочной программы предполагает использование устойчивой деятельности, 

продуктов и услуг, основанных на биоразнообразии, для создания социальных, 

экономических и экологических выгод для людей, в особенности уязвимых групп. Поощрение 

устойчивой деятельности, продуктов и услуг, основанных на биоразнообразии, иногда 

называют «биоэкономикой». В более общем смысле «биоэкономика» направлена на снижение 

зависимости человека от невозобновляемых природных ресурсов, предотвращение утраты 

биоразнообразия и создание нового экономического роста и рабочих мест в соответствии с 

принципами устойчивого развития. В этом контексте актуальны многие элементы Рамочной 

программы, в том числе задачи 13, 14, 15, 16 и 17. Тем не менее существует мало руководящих 

указаний по определению деятельности, продуктов и услуг, основанных на биоразнообразии, 

а также по выяснению устойчивости такой деятельности, продуктов и услуг. В работе в этой 

области возможно: 

(a) опираться на соответствующий опыт Сторон в содействии устойчивой 

биоэкономике, определении социальных, экономических и экологических выгод для людей, 

а также подходов к оценке и обеспечению устойчивости использования ресурсов; 

(b) организовывать экспертные процессы, опираясь на опыт Сторон, для разработки 

руководящих указаний по популяризации устойчивой деятельности, продуктов и услуг, 

                                                      
10 Принята на пятой сессии Международной конференции по регулированию химических веществ, состоявшейся в 

сентябре 2023 года в Бонне (Германия). 
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основанных на биоразнообразии, и обеспечения справедливых и устойчивых результатов 

биоэкономики. 

4. Справедливость и подход, основанный на правах человека, применительно к 

сохранению и устойчивому использованию биоразнообразия 

24. Рамочная программа должна осуществляться в рамках подхода, основанного на правах 

человека. В Рамочной программе признается право на чистую, здоровую и устойчивую 

окружающую среду. Кроме того, подходы, основанные на правах человека, упоминаются в 

ряде задач Рамочной программы. В задаче 22 содержится призыв к обеспечению доступа к 

правосудию и защиты экологических правозащитников Права человека являются основой 

деятельности Организации Объединенных Наций с момента ее создания11. Права человека 

также лежат в основе Повестки дня в области устойчивого развития на период до 2030 года12. 

Текущая деятельность, связанная с подходом, основанным на правах человека, включает 

следующее: 

(a) общие руководящие указания, подготовленные и разработанные Группой 

Организации Объединенных Наций по устойчивому развитию13;  

(b) отдельные руководящие указания для целей Рамочной программы, которые в 

настоящее время разрабатываются, например, Международным союзом охраны природы14 и 

др.;  

(c) соответствующие руководящие указания, разрабатываемые в настоящее время 

Рабочей группой по правам человека в сфере биоразнообразия, состоящей из нескольких 

групп заинтересованных сторон;  

(d) руководящие указания по включению прав человека в Национальную стратегию 

и планы действий по сохранению биоразнообразия, подготовленные Группой по 

рациональному природопользованию15;  

(e) содействие основанному на правах человека подходу к Глобальной рамочной 

программе в области биоразнообразия, осуществляемое Управлением Верховного комиссара 

Организации Объединенных Наций по правам человека16;  

(f) инструментарий «Социальные и экологические стандарты Программы развития 

Организации Объединенных Наций»17;  

(g) руководящие указания для экологических правозащитников, подготовленные 

ЮНЕП и Специальным докладчиком по правам человека и окружающей среде.  

                                                      
11 Дополнительная информация размещена по адресу: https://unsdg.un.org/ru/2030-agenda/universal-values/human-rights-

based-approach.  
12 Резолюция 70/1 Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций. Например: «цели в области устойчивого 

развития... предусматривают реализацию прав человека для всех...» (Преамбула); ссылки в пунктах 8, 10, 19, 35, в том 

числе цель 1.4: «К 2030 году обеспечить, чтобы все мужчины и женщины, особенно малоимущие и уязвимые, имели 

равные права на экономические ресурсы, а также доступ к базовым услугам, владению и распоряжению землей и другими 

формами собственности, наследуемому имуществу, природным ресурсам, соответствующим новым технологиям и 

финансовым услугам, включая микрофинансирование». 
13https://unsdg.un.org/ru/2030-agenda/universal-values/human-rights-based-approach.  
14https://www.iucn.org/story/202212/rights-based-path-people-and-planet-realising-human-rights-post-2020-

global#:~:text=A%20human%20rights%2Dbased%20approach%20to%20conservation%20and%20sustainable%20use,effective

%2C%20efficient%2C%20and%20transformative. 
15 https://unemg.org/wp-content/uploads/2023/04/Guidance-on-integrating-human-rights-in-National-Biodiversity-Strategy-and-

Action-Plans-NBSAPs.pdf. 
16 https://www.ohchr.org/sites/default/files/documents/issues/climatechange/2022-1207/CBD-KM.pdf 
17 https://ses-toolkit.info.undp.org/. 

https://unsdg.un.org/ru/2030-agenda/universal-values/human-rights-based-approach
https://unsdg.un.org/ru/2030-agenda/universal-values/human-rights-based-approach
https://unsdg.un.org/ru/2030-agenda/universal-values/human-rights-based-approach#:~:text=The%20human%20rights%2Dbased%20approach,promoting%20and%20protecting%20human%20rights
https://www.iucn.org/story/202212/rights-based-path-people-and-planet-realising-human-rights-post-2020-global#:~:text=A%20human%20rights%2Dbased%20approach%20to%20conservation%20and%20sustainable%20use,effective%2C%20efficient%2C%20and%20transformative
https://www.iucn.org/story/202212/rights-based-path-people-and-planet-realising-human-rights-post-2020-global#:~:text=A%20human%20rights%2Dbased%20approach%20to%20conservation%20and%20sustainable%20use,effective%2C%20efficient%2C%20and%20transformative
https://www.iucn.org/story/202212/rights-based-path-people-and-planet-realising-human-rights-post-2020-global#:~:text=A%20human%20rights%2Dbased%20approach%20to%20conservation%20and%20sustainable%20use,effective%2C%20efficient%2C%20and%20transformative
https://unemg.org/wp-content/uploads/2023/04/Guidance-on-integrating-human-rights-in-National-Biodiversity-Strategy-and-Action-Plans-NBSAPs.pdf
https://unemg.org/wp-content/uploads/2023/04/Guidance-on-integrating-human-rights-in-National-Biodiversity-Strategy-and-Action-Plans-NBSAPs.pdf
https://www.ohchr.org/sites/default/files/documents/issues/climatechange/2022-1207/CBD-KM.pdf
https://ses-toolkit.info.undp.org/
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25. В рамках Конвенции существует потенциал для работы не только в сфере защиты прав 

человека, но и использования правозащитных подходов, основанных на правах человека, в 

целях содействия осуществлению Рамочной программы. Работа в этой области может 

заключаться в сборе таких руководящих указаний, выявлении пробелов и сотрудничестве с 

соответствующими учреждениями Организации Объединенных Наций с целью восполнения 

этих пробелов в случае необходимости.  

26. Средства и руководящие указания, разработанные в соответствии со статьей 8(j) и 

связанными с ней положениями Конвенции, являются актуальными, и на 12-м совещании 

Специальная рабочая группа открытого состава по осуществлению статьи 8(j) и 

соответствующих положений Конвенции во исполнение решения 15/10 рассмотрела 

предлагаемую новую программу и институциональные механизмы осуществления статьи 8(j) 

и других положений18. Однако в рамках Конвенции не существует руководящих указаний о 

группах, не относящихся к коренным народам и местным общинам.  

27. Успешное осуществление Рамочной программы будет зависеть также от обеспечения 

гендерного равенства, расширения прав и возможностей женщин и девочек, а также 

сокращения неравенства. При осуществлении также учитывается принцип равенства между 

поколениями. Вопрос равенства также занимает центральное место в задачах 13, 16, 22 и 23 

Рамочной программы.  

B. Отдельные и конкретные пробелы в существующих областях работы 

Пробельная область: конфликт между человеком и дикой природой  

28. В отношении конфликта между человеком и дикой природой существуют 

соответствующие средства и руководящие указания, однако в рамках Конвенции этот вопрос 

не рассматривается. Таким образом, по этому аспекту задачи 4 потенциально требуется 

деятельность, которая может быть организована в рамках Совместного партнерства по 

устойчивому управлению дикой природой. 

Пробельная область: биоразнообразие и устойчивое рыболовство во внутренневодных 

районах  

29. Предыдущие руководящие указания, на которые ссылается Конвенция и которые берут 

свое начало в Айтинской целевой задаче 6 в области биоразнообразия, относится в основном 

к морскому рыболовству, в то время как для рыболовства во внутренневодных районах 

требуются совершенно иные подходы. У партнеров, например у ФАО, есть некоторые 

соответствующие руководящие указания, но их может потребоваться расширить, чтобы 

больше охватить вопросы биоразнообразия. Рыболовство отдельно упоминается только в 

задаче 10, но оно также является важным элементом задач 5 и 9. 

Пробельная область: биоразнообразие и устойчивая аквакультура, в частности на суше и во 

внутренневодных районах 

30. Ранее аквакультуре в рамках Конвенции уделялось ограниченное внимание. 

Необходимо доработать руководящие указания по устойчивой аквакультуре в контексте 

Конвенции. Аквакультура во внутренневодных районах (в основном пресноводная 

аквакультура, а также аквакультура в прибрежных солоноватоводных районах) выделена 

отдельно, поскольку именно там происходит основная часть производства, расширения и 

воздействия. В качестве соответствующей основы ФАО и другие партнеры разработали 

множество руководящих указаний.  

Пробельная область: сохранение генетического разнообразия in situ  

                                                      
18 Доклад о работе совещания содержится в документе CBD/WG8J/12/8. 

/https:/www.cbd.int/doc/c/dfed/c579/c71cd93cace5bff2891fc936/wg8j-12-08-ru.pdf


CBD/SBSTTA/26/3 

10/18 

31. Руководящие указания, касающиеся важности генетического разнообразия, в том числе 

популяций малых размеров, и подходы и методы сохранения генетических ресурсов in situ (в 

дополнение к вопросам биоразнообразия сельского хозяйства, которыми занимаются ФАО и 

Комиссия по генетическим ресурсам для производства продовольствия и ведения сельского 

хозяйства). Это относится, в частности, к задачам 3 и 4.  

Пробельная область: расширенные руководящие указания по учету проблематики 

биоразнообразия в деятельности различных секторов  

32. Учет проблематики биоразнообразия, который является важной задачей в контексте 

достижения целей и задач Рамочной программы, будет обсуждаться Вспомогательным 

органом по осуществлению на его четвертом совещании, на котором будут рассмотрены 

элементы руководящих указаний по учету проблематики разнообразия в деятельности 

различных секторов. В рамках Конвенции разработано множество руководящих указаний для 

таких секторов, как сельское, лесное, рыбное хозяйство и туризм (см. решение XIII/3), однако 

конкретные руководящие указания для других секторов содержатся только в решении 14/3. 

Востребованы средства и руководящие указания по оценке последствий, разработанные в 

рамках Конвенции. Таким образом, для заполнения пробелов в различных секторах, не 

упомянутых в предыдущих решениях по учету проблематики биоразнообразия, принятых 

Конференцией Сторон, могут потребоваться дополнительные руководящие указания.  

Пробельная область: биоразнообразие и смягчение последствий изменения климата 

33. Представляется возможным обновить и дополнить добровольные руководящие 

указания по разработке и эффективному внедрению экосистемных подходов к адаптации к 

изменению климата и уменьшению опасности бедствий, включив в них вопросы смягчения 

последствий.  

Пробельная область: реформирование вредных субсидий 

34. Были бы полезны руководящие указания по реформированию и/или постепенной 

отмене вредных субсидий после их выявления.  

Пробельная область: формальное и неформальное образование  

35. Вопросы образования рассматриваются в Конвенции в контексте коммуникации, 

просвещения и информирования общественности, а также в рамках сотрудничества с такими 

организациями, как Организация Объединенных Наций по вопросам образования, науки и 

культуры (ЮНЕСКО), однако может потребоваться пересмотреть и опубликовать 

соответствующие руководящие указания и средства в сфере образования (в частности 

неформального образования) применительно к биоразнообразию и разработать руководящие 

указания о том, как формальное и неформальное образование может способствовать 

достижению каждой задачи Рамочной программы. В этом отношении большое значение будет 

иметь вклад ЮНЕСКО. 

V. Значение в плане корректировки работы в рамках Конвенции 

36. В ходе вышеприведенной оценки были выявлены некоторые пробелы в средствах и 

руководящих указаниях, разработанных в рамках Конвенции для принятия мер, необходимых 

для выполнения задач Куньминско-Монреальской глобальной рамочной программы в 

области биоразнообразия и для решения сквозных вопросов Рамочной программы, однако 

оценка также показала, что (a) значительная часть руководящих указаний, разработанных в 

рамках Конвенции, остаются актуальными, при этом многие из них, вероятно, используются 

не в полной мере (по разным причинам), а некоторым, возможно, требуется обновление; 

(b) существует множество средств и руководящих указаний, разработанных в рамках других 

процессов, и большой потенциал для «расширения учета» Рамочной программы путем 

взаимодействия с соответствующими органами, где это необходимо, с целью включения 
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соображений Рамочной программы в такие средства и руководящие указания, чтобы они 

служили интересам биоразнообразия.  

37. В свете этого и в соответствии с просьбами, изложенными в рекомендации 25/3, 

дальнейшие действия могут включать: (a) совершенствование управления знаниями об 

имеющихся средствах и руководящих указаниях; (b) дальнейшее расширение сотрудничества 

с другими процессами и организациями; (c) учет выявленных пробелов в текущей работе в 

рамках Конвенции; (d) рассмотрение возможности осуществления новой деятельности по 

строго ограниченному числу направлений; (e) учет пробелов в деятельности по созданию и 

развитию потенциала и научно-техническому сотрудничеству; (f) учет пробелов при 

разработке предложений по программе работы и бюджету секретариата. Более подробно эти 

вопросы рассматриваются далее.  

Управление знаниями 

38. Большая часть средств и руководящих указаний, разработанных в рамках Конвенции, 

вероятно, используется не в полной мере, отчасти потому, что они не освещаются должным 

образом и поэтому не всегда воспринимаются как актуальные. Это также относится к 

соответствующим средствам и руководящим указаниям, разработанным в рамках других 

процессов и организаций. Для решения этой проблемы секретариат уже занимается 

совершенствованием сайта Конвенции и механизма посредничества, в том числе путем 

создания отдельного сайта Рамочной программы. Проводимая работа заключается в 

совершенствовании дизайна пользовательского интерфейса, визуального оформления и 

функциональности; дальнейшей систематизации имеющейся информации, касающейся задач 

и других элементов Рамочной программы; повышении согласованности, функциональной 

совместимости и эффективности услуг по обмену информацией между различными 

механизмами посредничества, веб-страницами на сайте Конвенции, инструментами 

отслеживания решений и порталами национальных механизмов посредничества; 

продолжении создания и укрепления функциональной совместимости с внешними 

соответствующими базами знаний и источниками; добавлении дальнейшей информации о 

Рамочной программе на сайте Конвенции в виде разного рода ссылок на соответствующие 

инициативы и ресурсы, которые управляются вне секретариата; поощрении дальнейшего 

представления информации и обмена ею, а также в дальнейшем совершенствовании и 

укреплении механизма представления информации; продолжении разработки и укрепления 

словарей, классификаций и стандартов метаданных, связанных с биоразнообразием.   

Сотрудничество 

39. Как отмечалось выше (пункт 10), значительная часть информации содержится в 

общедоступных источниках, поэтому улучшение возможности направлять пользователей к 

другим ключевым источникам руководящих указаний и соответствующим процессам 

повысит доступность этой информации. Этого можно добиться с помощью механизма 

посредничества путем непосредственного включения такой информации либо путем 

повышения функциональной совместимости с такими сайтами, как Центр знаний ФАО о 

биоразнообразии. Другим организациям может быть рекомендовано создавать подобные 

информационные центры. Более того, учитывая широкий интерес, вызванный Куньминско-

Монреальской глобальной рамочной программой в области биоразнообразия, многие другие 

организации заинтересованы в разработке (или участии в разработке) дополнительных 

средств и руководящих указаний для заполнения пробелов. Большое количество 

соответствующих руководящих указаний в настоящее время разрабатывает, например, 

Международный союз охраны природы. Как отмечалось выше (пункты 12 и 34), особую 

возможность открывает потенциальное сотрудничество с такими соответствующими 

органами с целью учета соображений Рамочной программы в разрабатываемых ими средствах 

и руководящих указаниях, чтобы убедиться, что они «служат интересам биоразнообразия». 
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Еще одним преимуществом является непосредственное участие таких органов и их 

заинтересованных сторон в деятельности по выполнению задач Рамочной программы.  

Текущая работа в рамках Конвенции, в том числе результаты деятельности 

Межправительственной научно-политической платформы по биоразнообразию и 

экосистемным услугам  

40. Работа Конвенции прошла путь от формулирования приоритетных программ работы и 

сквозных вопросов, игравшего важнейшую роль на начальном этапе, до разработки более 

комплексного подхода, предусмотренного Стратегическим планом в области сохранения и 

устойчивого использования биоразнообразия на 2011-2020 годы и особенно Куньминско-

Монреальской глобальной рамочной программой в области биоразнообразия. Одновременно 

с этим все больше внимания уделяется деятельности, носящей сквозной характер: либо в 

рамках существующих программ работы, ориентированных на конкретные биомы, либо по 

вновь появившимся новым направлениям работы (например учет проблематики 

биоразнообразия, биоразнообразие и здоровье, гендерная проблематика и т. д.). Тематические 

программы работы и сквозные вопросы19 Конвенции тем не менее сохраняют свою важность 

в плане предоставления руководящих указаний для содействия работе Конвенции, и, согласно 

оценке, не являются дублирующими. Многие из выявленных выше пробелов и потребностей 

можно было бы устранить в рамках этих программ работы, когда они имеют отношение к 

пунктам повестки дня Конференции Сторон и ее вспомогательных органов, например, как в 

случае морского и прибрежного биоразнообразия в настоящее время. Учитывая 

сохраняющуюся актуальность этих программ работы, срочность осуществления Рамочной 

программы на национальном уровне, ограниченность времени в повестке дня Конференции 

Сторон и ее вспомогательных органов, а также ограниченность ресурсов (включая ресурсы 

Сторон, секретариата и партнеров), дальнейшее углубленное рассмотрение этих программ 

работы может быть нецелесообразным.  

41. Как отмечалось выше (пункт 4), с Рамочной программой связана и другая текущая 

работа в рамках Конвенции, и очевидно, что в этой работе следует учитывать выявленные 

пробелы. В соответствии со сложившейся практикой (после принятия решения 15/4) 

Вспомогательный орган, как ожидается, будет рассматривать итоговые материалы 

Межправительственной научно-политической платформы по биоразнообразию и 

экосистемным услугам по мере их поступления, чтобы определить их значение для работы 

Конвенции, что дает прекрасную возможность для устранения пробелов. В частности, в 

предстоящем двухгодичном периоде должны быть пересмотрены оценка взаимосвязей и 

оценка преобразующих изменений, что дает возможность определить или разработать 

руководящие указания, связанные с несколькими задачами Рамочной программы.  

Возможные новые направления работы 

42. Несмотря на вышесказанное, Вспомогательный орган, возможно, пожелает рассмотреть 

вопрос о том, чтобы рекомендовать осуществлять новую деятельность по ограниченному 

числу направлений, например определенных в разделе IV выше. Затем Вспомогательный 

орган по осуществлению может предложить включить такие пункты в многолетнюю 

программу работы Конференции Сторон. Чтобы облегчить такое рассмотрение 

Конференцией Сторон, секретариат мог бы подготовить записку с изложением предлагаемого 

объема такой работы по любому из вопросов, рекомендованных Вспомогательным органом.  

Создание и развитие потенциала и научно-техническое сотрудничество 

43. Еще одной возможной причиной недостаточного использования большей части средств 

и руководящих указаний, разработанных в рамках Конвенции, являются ограниченные 

                                                      
19 Их перечень см. на сайте www.cbd.int/programmes. 

http://www.cbd.int/programmes
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возможности использования материалов и ограниченный обмен практическим опытом в этой 

области. Этот вопрос может быть решен путем осуществления решений 15/6 и 15/8. 

Программа работы и бюджет секретариата 

44. Секретариат будет принимать во внимание оценку пробелов и потребностей, а также 

любые рекомендации Вспомогательного органа и Вспомогательного органа по 

осуществлению при подготовке предложений по программе работы и бюджету секретариата 

для рассмотрения Конференцией Сторон. 

VI. Рекомендация 

45. Вспомогательный орган, возможно, пожелает рассмотреть вопрос о принятии 

рекомендации в соответствии с приводимым ниже текстом: 

Вспомогательный орган по научным, техническим и технологическим консультациям 

1. принимает к сведению результаты анализа научно-технических потребностей для 

содействия осуществлению Куньминско-Монреальской глобальной рамочной программы в 

области биоразнообразия, включая выявление пробелов в средствах и руководящих 

указаниях, как описано в документах CBD/SBSTTA/26/3 и CBD/SBSTTA/26/INF/15; 

2. приходит к заключению, что значительная часть руководящих указаний, 

разработанных в рамках Конвенции о биологическом разнообразии, в основном сохраняют 

свою актуальность и что существует множество средств и руководящих указаний, 

разработанных в рамках других процессов, а также важный потенциал сотрудничества с 

такими процессами с целью обеспечения учета в их деятельности соображений, 

содержащихся в Рамочной программе; 

3. отмечает, что существует ограниченное число направлений, по которым можно 

осуществлять новую деятельность, в числе которых: 

(a) пространственное планирование в интересах биоразнообразия; 

(b) загрязнение и биоразнообразие; 

(c) устойчивая деятельность, продукты и услуги, основанные на биоразнообразии, и 

«биоэкономика»; 

(d) справедливость и подход, основанный на правах человека, применительно к 

сохранению и устойчивому использованию биоразнообразия; 

4. предлагает Вспомогательному органу по осуществлению на его четвертом 

совещании рассмотреть значение этой рекомендации для работы, связанной с созданием и 

развитием потенциала, а также научно-техническим сотрудничеством, сотрудничеством, 

программами работы Конвенции и многолетней программой работы Конференции Сторон; 

5. поручает секретариату по каждому из направлений, определенных в пункте 3 

выше, предложить Сторонам и наблюдателям представить свои мнения и соответствующий 

опыт и на основе такой представленной информации подготовить записку с изложением 

предлагаемого объема работы для осведомления Конференции Сторон при рассмотрении ею 

рекомендации 26/-. 

6. рекомендует Конференции Сторон на ее 16-м совещании рассмотреть вопрос о 

принятии решения следующего содержания, отмечая, что Вспомогательный орган по 

осуществлению может разработать дополнительные рекомендации: 

Конференция Сторон, 

рассмотрев рекомендацию 26/- Вспомогательного органа по научным, 

техническим и технологическим консультациям, 
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1. признает: 

(a) что программы работы и сквозные вопросы Конвенции о биологическом 

разнообразии20 остаются важными средствами содействия осуществлению 

Куньминско-Монреальской глобальной рамочной программы в области 

биоразнообразия21; 

(b) что средства и руководящие указания, разработанные в рамках Конвенции, 

имеют значение для целей осуществления Рамочной программы; 

(c) что ключевой возможностью является расширение учета Рамочной 

программы, а также ее средств и руководящих указаний в руководящих указаниях, 

используемых другими соответствующими межправительственными процессами и 

международными организациями, при наличии потенциала для дальнейшего 

рассмотрения вопросов биоразнообразия таким образом, чтобы это в достаточной мере 

служило интересам биоразнообразия;  

2. постановляет вести работу в следующих областях22: 

(a) пространственное планирование в интересах биоразнообразия; 

(b) загрязнение и биоразнообразие; 

(c) устойчивая деятельность, продукты и услуги, основанные на 

биоразнообразии, и «биоэкономика»; 

(d) справедливость и подход, основанный на правах человека, применительно 

к сохранению и устойчивому использованию биоразнообразия; 

3. призывает Стороны, другие правительства, соответствующие 

многосторонние природоохранные соглашения и другие соглашения, 

межправительственные процессы, международные организации, инициативы, 

коренные народы и местные общины и заинтересованные стороны использовать 

соответствующие средства и руководящие указания для содействия осуществлению 

Куньминско-Монреальской глобальной рамочной программы в области 

биоразнообразия, адаптированные, при необходимости, к национальным условиям, и 

делиться своим национальным опытом и уроками, извлеченными при использовании 

средств и руководящих указаний, с помощью механизма посредничества Конвенции;  

4. также призывает Стороны и предлагает другим правительствам, 

соответствующим международным организациям, коренным народам и местным 

общинам, женщинам и молодежи, секретариатам других многосторонних 

природоохранных соглашений, соответствующим межправительственным органам и 

организациям и другим соответствующим заинтересованным сторонам сообразно 

обстоятельствам оценить эффективность средств и руководящих указаний, определить 

препятствия для их использования и пути и способы их преодоления, особенно на 

национальном уровне, и сообщить о соответствующем опыте с помощью механизма 

посредничества Конвенции;  

5. поручает Вспомогательному органу рассмотреть проекты средств и/или 

руководящих указаний, подготовленные секретариатом в соответствии с пунктом 6 (е) 

                                                      
20 Организация Объединенных Наций, Сборник договоров, том 1760, № 30619. 
21 Решение 15/4, приложение. 

22 Перечень областей будет приведен в соответствие с рекомендациями Вспомогательного органа по научным, 

техническим и технологическим консультациям.  
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настоящего решения, и подготовить рекомендации для рассмотрения Конференцией 

Сторон на ее 17-м совещании;  

6. поручает секретариату: 

(a) продолжать содействовать составлению научно-технических средств и 

руководящих указаний и обеспечению доступа к ним в сотрудничестве с 

соответствующими процессами и организациями и другими заинтересованными 

сторонами, в том числе с помощью механизма посредничества Конвенции;  

(b) содействовать, при необходимости, разработке дальнейших средств и 

руководящих указаний для устранения пробелов, выявленных в документах 

CBD/SBSTTA/26/3 (раздел IV B и приложение) и CBD/SBSTTA/26/INF/15, в 

сотрудничестве с соответствующими процессами и организациями и в консультации со 

Сторонами, другими правительствами, коренными народами и местными общинами, а 

также соответствующими заинтересованными кругами, и сообразно обстоятельствам 

работать с такими соответствующими процессами и организациями для включения 

соображений Рамочной программы в средства и руководящие указания, 

разрабатываемые такими процессами и организациями, с тем чтобы эти средства и 

руководящие указания «служили интересам биоразнообразия»; 

(c) изучить дальнейшие пути и способы повышения доступности, 

распространения и использования средств и руководящих указаний для содействия 

осуществлению Рамочной программы; 

(d) доложить о ходе выполнения упомянутых выше задач Вспомогательному 

органу по научным, техническим и технологическим консультациям в период до 17-

го совещания Конференции Сторон;   

(e) подготовить для рассмотрения Вспомогательным органом по научным, 

техническим и технологическим консультациям в период до 17-го совещания 

Конференции Сторон проекты средств и/или руководящих указаний, сообразно 

обстоятельствам, на основе обобщенных материалов, представленных Сторонами и 

наблюдателями, сотрудничества с соответствующими организациями и/или в рамках 

экспертных процессов.  
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Приложение  

Резюме основных пробелов в средствах и руководящих указаниях для 

содействия выполнению задач Куньминско-Монреальской глобальной 

рамочной программы в области биоразнообразия, определенных в 

документе CBD/SBSTTA/26/INF/15 

Примечание: выводы, касающиеся «прочих» элементов Рамочной программы (помимо задач), 

представлены в тексте настоящего документа. 

Основные пробелы в средствах и руководящих указаниях по каждой задаче Рамочной 

программы 

Задача 1. Пространственное планирование наземных систем, включая городское планирование, в 

интересах биоразнообразия; комплексное управление водными ресурсами; определения и 

руководящие указания, касающиеся «интересов биоразнообразия», «районов, представляющих 

высокую ценность с точки зрения биоразнообразия» (в том числе связанных с источниками средств 

к существованию и сокращением масштабов нищеты), «пространственного планирования», 

«экосистем с высоким уровнем экологической целостности», источников данных и методов сбора 

данных и т. д.  

Задача 2. Восстановление и обеспечение устойчивых источников средств к существованию и 

благополучия людей, включая: (a) планирование восстановления на основе устойчивых 

источников средств к существованию; (b) уделение приоритетного внимания экосистемам, 

играющим особенно важную роль в предоставлении товаров и услуг, необходимых для 

обеспечения благополучия, в частности для сокращения масштабов нищеты; (c) обеспечение 

потребностей женщин, коренных и местных общин, а также бедных и уязвимых групп; 

восстановление управляемых антропогенных ландшафтов (повышение эффективности 

функционального использования); решение вопросов компромиссов и синергии; руководящие 

указания по внутренним водам и морским шельфовым районам (на прибрежные районы/ водно-

болотные угодья распространяются руководящие указания Рамсарской конвенции); значение 

понятий «деградированные» экосистемы, «эффективное» восстановление, «снижение воздействия, 

восстановление, реабилитация, экологическая реставрация», стандартизированная методология 

оценки деградации экосистем (также относится к задачам 1, 3 и цели A).  

Задача 3. Актуальность и учет вопросов генетического разнообразия, в том числе популяций 

малых размеров, включая подходы, терминологию и методы сохранения генетических ресурсов; 

уточнение, совершенствование или обновление научно-технических руководящих указаний о 

других эффективных природоохранных мерах на порайонной основе; анализ путей достижения 

показателя в 30% к 2030 году. 

Задача 4. Взаимодействие человека с дикой природой и сведение к минимуму числа конфликтов 

между ними; средства сбора информации о статусе угрозы видам на уровне популяций и групп 

популяций (генетическое разнообразие); ожидаются дальнейшие руководящие указания в 

соответствии с пунктом 5 рекомендации 25/7.  

Задача 5. Биоразнообразие и торговля (кроме видов, находящихся под угрозой исчезновения, 

согласно Конвенции о международной торговле видами дикой фауны и флоры, находящимися под 

угрозой исчезновения); устойчивое рыболовство во внутренних водоемах в интересах 

биоразнообразия (дальнейший учет руководящих указаний Продовольственной и 

сельскохозяйственной организации Объединенных Наций); дополнительно выявленные пробелы, 

приведенные в приложении III к Резюме для директивных органов Тематического доклада об 

оценке по вопросам устойчивого использования диких видов Межправительственной научно-

политической платформы по биоразнообразию и экосистемным услугам (2022 год); кроме того, 
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ожидаются дальнейшие руководящие указания в соответствии с пунктом 5 рекомендации 25/7 

Вспомогательного органа по научным, техническим и технологическим консультациям. 

Задача 6. Рекомендация 25/6 Вспомогательного органа по научным, техническим и 

технологическим консультациям относительно различных элементов добровольного руководства, 

разработанного на основе работы Специальной группы технических экспертов по инвазивным 

чужеродным видам и дополненного в ходе коллегиальной оценки в целях содействия 

осуществлению Рамочной программы, для рассмотрения Конференцией Сторон на ее 16-

м совещании. 

Задача 7. Выявление «особо опасных» веществ и принятие соответствующих мер, оценка и 

устранение рисков; воздействие загрязнения на биоразнообразие и различные биомы (включая то, 

какие типы и источники загрязнения представляют особый интерес в контексте различных биомов 

и видов), а также приоритетные способы их устранения; средства и меры борьбы с загрязнением 

пластиком (отмечая текущие процессы по разработке международного договора о борьбе с 

загрязнением пластиком); синергия с конвенциями по химическим веществам и Глобальной 

рамочной программой по химическим веществам.  

Задача 8. Синергия и компромиссы между биоразнообразием/экосистемными услугами и 

финансированием мер по смягчению последствий изменения климата/адаптации к ним; 

обновление добровольных руководящих принципов разработки и эффективного применения 

экосистемных подходов к адаптации к изменению климата и снижению риска бедствий с учетом 

мер по смягчению последствий.  

Задача 9. Устойчивое рыболовство во внутренних водоемах в интересах биоразнообразия 

(дальнейший учет руководящих указаний ФАО); определение формулировки «устойчивая 

деятельности, продукты и услуги, основанные на биоразнообразии»; устойчивое управление 

растениями; ожидаются дальнейшие руководящие указания в соответствии с пунктом 5 

рекомендации 25/7.   

Задача 10. Устойчивая аквакультура в интересах биоразнообразия, особенно во внутренневодных 

районах; устойчивое рыболовство во внутренних водоемах в интересах биоразнообразия 

(дальнейший учет руководящих указаний ФАО); см. пробел, касающийся комплексного 

управления водными ресурсами (задача 1). 

Задача 11. См. пробелы, касающиеся восстановления (задача 2); синергия и компромиссы между 

пакетами экосистемных услуг; восстановление экосистем, отправной точкой которого являются 

обеспечение устойчивости источников средств к существованию и сокращение масштабов 

нищеты. 

Задача 12. Пространственное планирование городских районов, в частности зеленых и голубых 

пространств, в интересах биоразнообразия.  

Задача 13. Меры в отношении совместно используемых выгод (денежных и неденежных) и 

отслеживание совместно используемых выгод.  

Задача 14. Учет проблематики биоразнообразия в различных ранее не охваченных секторах; 

синергия и компромиссы между Парижским соглашением, Повесткой дня на период до 2030 года 

и Рамочной программой. 

Задача 15. Руководящие указания для различных секторов, которые не были охвачены ранее; 

необходимые общепринятые подходы к измерению воздействия на биоразнообразие и зависимости 

от него. 

https://wedocs.unep.org/bitstream/handle/20.500.11822/43239/ZeroDraftRu.pdf
https://wedocs.unep.org/bitstream/handle/20.500.11822/43239/ZeroDraftRu.pdf
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Задача 16. Руководящие указания для различных секторов с пробелами, выявленными в области 

энергетики, инфраструктуры, водоснабжения, моды и текстильной промышленности; влияние 

неустойчивых подходов к потреблению на сохранение и устойчивое использование различных 

экосистем. 

Задача 17. Измерение аспектов, связанных с «мерами по обращению с биотехнологиями и 

распределению выгод от их применения, предусмотренных статьей 19 Конвенции».  

Задача 18. Руководящие указания по реформированию и/или постепенной отмене вредных 

субсидий после их выявления. 

Задача 19. Синергия и компромиссы между областями и секторами финансирования; руководящие 

указания по разделу (c), касающемуся привлечения частного финансирования, и разделу (d), 

касающемуся расширения инновационных схем; разъяснение и руководящие указания в 

отношении раздела (f).  

Задача 20. Потребности в создании потенциала рассматриваются Неофициальной 

консультативной группой по научно-техническому сотрудничеству, учрежденной в соответствии 

с решением 15/8.  

Задача 21. Оценка полезности имеющихся руководящих указаний и доступности внешних 

руководящих указаний и альтернативных платформ для обмена знаниями. 

Задача 22. Соответствующие соображения в отношении женщин и девочек, детей и молодежи, 

инвалидов и экологических правозащитников помимо предусмотренных статьей 8(j) и 

соответствующими положениями.  

Задача 23. Оценка включения гендерной проблематики во все другие средства и руководящие 

указания; гендерно нейтральная оценка доступа к земле и природным ресурсам и Рамочной 

программы (может быть отнесена к категории «Права человека» и т. д.); руководящие указания по 

созданию потенциала государственных чиновников и других ключевых заинтересованных сторон 

для интеграции гендерной проблематики в политику и деятельность в области биоразнообразия в 

поддержку осуществления Плана действий по обеспечению гендерного равенства; инструменты, 

позволяющие эффективно отслеживать и систематически оценивать прогресс в расширении учета 

гендерно ориентированных мер политики в Конвенции и других международных процессах, а 

также в отношении национальных мер политики и инициатив по осуществлению.  

__________ 


